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01 LISTA PRODUSELOR

REVENIRE LA CONȚINUT

* Vă rugăm să confirmați că următoarele accesorii sunt complete înainte de instalare și utilizare.

（ Bateriile sau șurubelnița nu sunt echipate și trebuie să fie achiziționate separat ）

Unitatea principală
Hopper Bol pentru alimente din 

oțel inoxidabil

Desicant Adaptor Manual de utilizare
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02DESCRIEREA 

PRODUSULUI

REVENIȚI LA CONȚINUT

Partiț

ia capacului

Buton de eliberare a 
capacului

Fereastră

Hopper

Distribuție alimente

Palete

Dispensare

Modul

Unitatea principală 

a camerei

Bol pentru alimente din 
oțel inoxidabil

Microfon

* Notă: pentru a oferi o experiență de utilizare mai bună, vom implementa periodic îmbunătățiri ale produselor. Imaginile produsului sunt prezentate doar în scop ilustrativ. 
Produsul real poate varia de la imaginea prezentată pe cutie. Pentru orice discrepanțe, vă rugăm să consultați produsul real.
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REVENIȚI LA CONȚINUT

Buton PUSH

Indicator luminos

Setare Wi-Fi

Buton

Intrare alimentare 

difuzor

Hopper 01 Buton 
de hrănire

Hopper 02 Buton de 
alimentare
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03INSTALAREA PRODUSULUI
REVENIRE LA CONȚINUT

3.1 Instalarea unității principale

① Așezați unitatea principală pe un sol plan sau pe un birou.

② Ridicați buncărul, aliniați crestăturile de pe ambele părți cu butonul PUSH de pe unitatea principală
unitate și așezați-o vertical în jos.

③ Apăsați și mențineți apăsate butoanele PUSH până când acestea sunt complet înfipte în crestături.

④ Așezați bolul alimentar din oțel inoxidabil în suportul pentru bolul alimentar.

3.2 Conectarea sursei de alimentare
Scoateți cablul adaptorului de alimentare și atașați-l la intrarea de alimentare de pe spate.
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Interiorul capacului

3.3 Instalarea bateriilor de rezervă

① Scoateți șurubul și scoateți capacul bateriei.

② Luați patru baterii D și plasați-le în compartimentul pentru baterii.
(Fiți atenți la orientarea capetelor pozitive și negative)

③ Puneți capacul bateriei la loc și strângeți șurubul.

Alegeți dacă să instalați baterii în funcție de nevoile personale de utilizare efectivă.

REVENIȚI LA CONȚINUT

(Bateriile trebuie achiziționate separat și pot fi utilizate numai baterii alcaline)

* Notă: Când bateria este descărcată, vă rugăm să înlocuiți bateriile la timp. Verificați și înlocuiți bateriile înainte de a lăsa dispozitivul 
nesupravegheat pentru o perioadă lungă de timp.

Baterii alcaline D *4

Capacul bateriei

3.4 Instalarea desicantului
① Apăsați și mențineți apăsat butonul de eliberare a capacului din 
dreapta și ridicați pentru a scoate capacul.

② Deschideți compartimentul pentru desicant, luați pachetul de 
desicant și așezați-l
uniform în compartiment, Apoi închideți desicatorul.

DESICANT

Compartiment pentru 
desicant

Partea inferioară a
unitatea 

principală
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04MOD DE UTILIZARE

REVENIRE LA CONȚINUT

4.1 Adăugarea hranei pentru animale de companie
① Adăugați hrană pentru animale de companie. (Nu depășiți linia MAX) În buncărul 01 și buncărul 02 pot fi plasate două tipuri diferite de hrană pentru 
animale de companie, în funcție de nevoile dvs. de hrănire.

* Notă: Nu scoateți separatorul dacă a rămas mâncare în interior.

* Dimensiunea recomandată a fulgilor de hrană uscată ≤12mm (0.47in)

* Mărimea recomandată a hranei liofilizate ≤9mm (0.35in)

② Acoperiți capacul: Introduceți partea din spate a capacului în cele două orificii de deasupra buncărului.
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REVENI LA CONȚINUT

Indicator luminos Stare

Lumina albă clipește încet Dispozitivul nu este conectat la Wi-Fi

Lumina albă clipește rapid Dispozitivul este conectat la Wi-Fi

Lumina albă este aprinsă 
constant

Dispozitivul este conectat la Wi-Fi (camera nu 
funcționează)

Lumina verde este aprinsă 
constant

Dispozitivul este conectat la Wi-Fi (camera 
funcționează)

Indicator luminos

4.2 Lumina indicatoare
Lampa indicatoare poate fi aprinsă/oprită în aplicație. Lampa indicatoare nu este aprinsă în 
modul baterie.

4.3 Alimentare manuală
Selectați butonul pentru buncăr 01 sau 02. Apăsați butonul 
pentru a începe distribuirea;
Eliberați butonul pentru a termina distribuirea.

Butonul de 
alimentare al buncărului 
01

Butonul de alimentare al 
buncărului 02



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

9:41

Bună ziua, PETKIT

Dispozitiv

智(小)能(佩)双(智)子(能)星(猫)喂(牌)食器

5 
进食次数

0h   8h   16h   24h

0h   8h   16h   24h

下次电出量粮：时1间00：%19:30

4.4 Legarea și activarea aplicației

① Descărcați și instalați aplicația PETKIT App:

Descărcați aplicația PETKIT într-un magazin de aplicații sau 
în magazinele Android

② Adăugați un dispozitiv

Deschideți aplicația PETKIT App și intrați pe pagina sa principală; faceți clic pe "+" în colțul din dreapta sus al
pentru a selecta și adăuga "PETKIT YUMSHARE DUAL-HOPPER WITH CAMERA".

Disponibil în magazinele 
Android 

TM

Descărcați pe

App Store



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

③ Începeți conexiunea

În starea de pornire, apăsați lung butonul de configurare Wi-Fi timp de 5 secunde până când indicatorul
de pe dispozitiv clipește rapid; faceți clic pe Next (Următor) pentru a configura Wi-Fi și App va începe să se conecteze la dispozitiv. Vă rugăm să așteptați 
până când aplicația afișează că configurarea a reușit.

* Acest produs acceptă Wi-Fi de 2,4GHz, dar nu și de 5GHz. Vă rugăm să vă asigurați că ați activat banda

banda de 2,4 atunci când conectați dispozitivul la internet.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

④ Citiți instrucțiunile de utilizare

După ce dispozitivul se conectează cu succes la aplicația PETKIT pentru prima dată, pentru a vă asigura
pet siguranța și utilizarea corespunzătoare a produsului, vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile de utilizare și să utilizați produsul în mod 
corespunzător în conformitate cu instrucțiunile.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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05
DESCRIEREA FUNCȚIILOR APLICAȚIEI

REVENIRE LA CONȚINUT

5.1 Pagina de pornire a dispozitivului

① Video în timp real：

Vizualizați starea animalului dvs. de companie în timp real.

② VLOG：

Faceți clic pe "  ", iar sistemul va
va genera automat vlog-uri ale animalului dvs. de companie. Această 
secțiune afișează până la ultimele 7 zile de video.

③ YUMSHARE astăzi (Timeline)：

Clipurile capturate sunt clasificate ca vizită,
mănâncă, și se hrănesc prin algoritmul AI. Puteți face clic pe 
oricare dintre ele pentru mai multe detalii.
* Doar imaginile pot fi vizualizate atunci când PETKIT

Care+ Cloud Service nu este abonat. Vă rugăm să
abonați la serviciu dacă doriți funcții precum redarea clipurilor complete, a 
momentelor și accelerarea redării. Pentru reguli specifice, consultați Contractul 
de servicii PETKIT Care+.

④ Tastele funcționale
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REVENI LA CONȚINUT

④ Descrierea tastelor funcționale

Hrană suplimentară

Faceți clic pe aceasta pentru a distribui instantaneu hrană pentru animalele 
dvs. de companie.

(Controlul de la distanță este acceptat.)

Interfon

Apăsați lung "Intercom", iar alimentatorul va transmite simultan ceea ce ați 
spus, astfel încât să aveți dialoguri cu animalele dvs. de companie în timp 
real.

Vocea dvs. este auzită numai la redarea videoclipurilor. (Trebuie să 
activați mai întâi microfonul prin intermediul aplicației).

* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență de utilizare posibilă și optimizare funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin intermediul PETKIT App.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

Planuri de hrănire

Configurați ora de hrănire și porțiile pentru a vă asigura că animalul dvs. de 
companie este hrănit la timp.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

5.2 Redare videoclipuri

După abonarea la PETKIT Care+ Cloud Service, faceți clic pe Timeline pe
pagina de pornire a dispozitivului pentru a reda clipuri complete, evidențiate cu opțiuni de accelerare.

① Redare cu evidențiere

Puteți previzualiza videoclipuri de 4 secunde care sunt accelerate făcând clic pe ele în Timeline.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

② Redarea clipurilor complete

Comutați eticheta la "Redare" pentru a viziona clipuri video complete.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.

18

REVENI LA CONȚINUT

③ Accelerarea redării

Când redați clipuri video complete, faceți clic pe "  " în colțul din dreapta sus pentru a alege viteza
după cum este necesar, sau apăsați lung pe centrul cadrului video pentru a comuta direct la redare 2x.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

5.3 Ștergerea clipurilor video

Aveți dreptul să ștergeți orice clip video.

① Metoda 1:

Ștergeți clipurile video din Timeline;

② Metoda 2:

Ștergerea videoclipurilor în VLOG. Faceți clic pe
videoclip pe care doriți să îl eliminați, transformați eticheta de 
redare a acestuia în "Complet" și faceți clic pe "  " în colțul 
din dreapta sus pentru a șterge videoclipul.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

5.4 Protecția confidențialității

① Permisiuni pentru cameră

Aveți dreptul să porniți sau să opriți camera după cum este necesar.

Dacă este dezactivată, orice înregistrare video nu va fi capturată.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

（1） Personalizați intervalele de timp de detectare a camerei

Puteți personaliza intervalele de timp pentru a porni camera, iar dincolo de acestea, camera
camera este oprită automat.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

（2） Starea indicatorului luminos

Când camera este pornită, lumina este verde; când este oprită, lumina este albă.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

② Permisiuni pentru microfon

Aveți dreptul să porniți sau să opriți microfonul, după cum este necesar.

Dacă este dezactivat, nu există sunet pentru nicio înregistrare video.



* Notă: Pentru a oferi cea mai bună experiență posibilă utilizatorului și optimizarea funcțională, 
firmware-ul produsului va fi actualizat neregulat. Vă rugăm să vă referiți la situațiile reale și să actualizați 
prompt firmware-ul prin aplicația PETKIT.
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REVENI LA CONȚINUT

③ Protecția confidențialității cadrelor în timp real

După activarea acestei funcții, orice cadru video în timp real va fi încețoșat pentru a proteja
confidențialitatea dvs. atunci când intrați în pagina de pornire a dispozitivului.

Cadru video în timp real
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REVENI LA CONȚINUT

5.5 Note suplimentare

① Clipuri video ciclice stocate în cloud

Conținutul redării se bazează pe stocarea ciclică limitată în timp, iar datele din afara
limita de timp este ștearsă periodic. Toate clipurile video pot fi descărcate și vizualizate în albumele locale și App ale telefonului. (de exemplu, bucla video de 7 zile 
înseamnă că videoclipurile sau imaginile stocate în ultimele 7 zile vor fi păstrate, cu excepția celor de astăzi, iar între timp conținutul din ziua anterioară 
ultimelor 7 zile va fi șters automat).

② PETKIT Care+ Cloud Service

Puteți achiziționa serviciul pentru fiecare alimentator cu cameră prin intermediul aplicației pentru a vă bucura de
servicii precum detectarea animalelor de companie, redarea înregistrărilor video full HD stocate în Cloud și HD Moments, care fac obiectul 
descrierii actuale. Achizițiile multiple ale serviciului sunt acceptate. Personalul PETKIT vă va oferi actualizarea sau extinderea serviciului în funcție 
de atributele serviciului pe care l-ați achiziționat. Serviciul Cloud poate fi transferat pe un alt dispozitiv o dată pe an. Vă rugăm să rețineți că 
serviciul Cloud este un produs virtual, astfel încât acesta nu este rambursabil odată achiziționat.

 Faceți clic pentru a verifica elementele contractului PETKIT Care+ Cloud Service.

https://api.petkt.com/web-bs/description/DESCRIPTION_PROTOCOL
https://api.petkt.com/web-bs/description/DESCRIPTION_PROTOCOL


26

recipientului
Partea inferioară a

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE

REVENIREA LA 
CONȚINUT

① Deschideți capacul pentru a îndepărta desicantul, scoateți partiția 
vertical în sus,
și apoi scoateți bolul pentru alimente.

② Țineți butoanele PUSH de pe ambele părți ale unității principale cu 
degetele mijlocii,
și ridicați-l în același timp pentru a scoate buncărul.

③ Scoateți paletele de distribuire a alimentelor din buncăr.

Rotiți în sensul acelor de ceasornic pentru a scoate capacul rotorului și scoateți rotorul.

Rotiți în sensul acelor de ceasornic

Palete de distribuire a alimentelor

④ Curățați buncărul, paletele, capacul rotorului, rotorul, capacul superior și

Rotor

Capacul 
rotorului

bolul pentru alimente pe rând, se recomandă adăugarea unei cantități adecvate de detergent și clătirea bine.

⑤ După curățare, așteptați ca fiecare parte să se usuce complet și instalați-le la loc pe rând.

(* Pentru pașii detaliați de curățare și întreținere, vă rugăm să urmăriți videoclipul corespunzător.)

Asigurați-vă că utilizați un burete sau o cârpă moale pentru a curăța interiorul buncărului, nu utilizați unelte de curățare din 
materiale dure pentru a evita zgârierea părților din plastic și afectarea funcționării normale a senzorului. Unitatea principală nu 
poate fi scufundată sau înmuiată în apă, aceasta poate fi ștearsă cu o batistă umedă.

DESICCANT

06
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07GIDE VIDEO
REVENIȚI LA CONȚINUT

7.1 Video de instalare și utilizare

Vă rugăm să copiați URL-ul videoclipului și să îl deschideți în browserul dvs. pentru a viziona videoclipul.

https://youtu.be/yYALvk-wNhY

7.2 Video despre curățare și întreținere
Vă rugăm să copiați URL-ul videoclipului și să îl deschideți în browser pentru a viziona videoclipul.

https://youtu.be/gyh2mUKjglY

https://youtu.be/yYALvk-wNhY
https://youtu.be/gyh2mUKjglY
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08 SPECIFICAȚII DE BAZĂ

REVENIRE LA CONȚINUT

Denumirea produsului
PETKIT YUMSHARE DUAL-HOPPER CU CAMERĂ HRĂNITOARE INTELIGENTĂ PENTRU ANIMALE 
DE COMPANIE

Modelul produsului P591

Material produs ABS, oțel inoxidabil 304

Dimensiunile produsului 362 *293 *247.5mm (14.2*11.5*9.7in)

Capacitate

Greutatea produsului

5L (01 buncăr 2L, 02 buncăr 3L )

aproximativ 2,5 kg (5,5 lb)

Intrare nominală 6V 2A

Putere nominală 4W

Conexiune fără fir Wi-Fi

Domeniul de aplicare pisici și câini de rasă mică

Eliminare
Directiva europeană 2012 / 19 / CE privind deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE) impune ca aparatele electrice de uz casnic vechi să nu fie 
eliminate în fluxul normal de deșeuri municipale nesortate. Aparatele vechi trebuie colectate separat pentru a optimiza recuperarea și reciclarea materialelor pe 
care le conțin și pentru a reduce impactul asupra sănătății umane și asupra mediului. Simbolul "coș de gunoi cu roți" barat de pe produs vă reamintește de 
obligația dvs. ca, atunci când aruncați aparatul, acesta să fie colectat separat. Consumatorii trebuie să contacteze autoritățile locale sau comerciantul cu 
amănuntul pentru informații privind eliminarea corectă a aparatului vechi.
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11

UN MESAJ PENTRU CLIENȚII 
NOȘTRI VALOROȘI

REVENIȚI LA CONȚINUT

· Vă mulțumim că ați ales să achiziționați PETKIT YUMSHARE DUAL-HOPPER WITH CAMERA SMART PET FEEDER.

· Vă rugăm să citiți cu atenție Manualul de utilizare înainte de a utiliza produsul. Prin configurarea și utilizarea

acest produs, recunoașteți că ați citit și acceptat deja instrucțiunile de siguranță
de siguranță enumerate mai jos.

· Nu suntem răspunzători și nu vom accepta responsabilitatea pentru niciun accident sau vătămare care rezultă din utilizarea necorespunzătoare a acestui 
produs.

· PETKIT își rezervă drepturile de interpretare și revizuire.

GHID DE SIGURANȚĂ PENTRU UTILIZATOR
* Nerespectarea ghidurilor de siguranță prezentate mai jos poate duce la funcționarea defectuoasă a produsului sau la alte incidente neprevăzute.

· Vă rugăm să instalați și să utilizați produsul conform instrucțiunilor din manualul de utilizare.

· Animalele de companie cu vârsta sub trei luni nu sunt recomandate pentru utilizarea acestui produs.

· Nu zgâriați sau lustruiți camera cu obiecte ascuțite.

· Numai pentru utilizare în interior. Nu expuneți produsul direct la lumina soarelui pentru perioade lungi de timp. Nu îl plasați în apropierea unei flăcări deschise.

· Dispozitivul utilizează tensiuni joase. Cu toate acestea, animalele de companie pot provoca totuși scurgeri electrice dacă mestecă cablul de alimentare. Vă rugăm să vă 
îndrumați animalele de companie să utilizeze produsul în mod corespunzător.

· Vă rugăm să utilizați adaptorul original, în caz contrar acesta poate deteriora dispozitivul sau poate cauza pericole pentru siguranță.

· Asigurați-vă că dispozitivul este amplasat pe o suprafață plană. Nu răsturnați dispozitivul, altfel acesta ar putea să nu funcționeze corect.

· Nu lăsați să cadă toate articolele așteptați hrană uscată pentru animale de companie în recipientul de depozitare a alimentelor, altfel dispozitivul nu va funcționa 
corect și poate pune chiar în pericol siguranța animalului de companie.

· Pentru a împiedica animalul dvs. de companie să răstoarne acest dispozitiv, vă recomandăm să îl amplasați într-un colț sau lângă un perete.

· Pentru a preveni căderea dispozitivului și rănirea animalului dvs. de companie sau deteriorarea proprietății, vă rugăm să nu plasați acest dispozitiv într-
un loc ridicat.

· Este interzisă înmuierea sau scufundarea în apă a unității principale a produsului, iar aparatul nu trebuie utilizat în medii umede.

· Dacă doriți să nu mai utilizați dispozitivul, asigurați-vă că scoateți bateria și deconectați adaptorul de alimentare și vă rugăm să curățați și să uscați dispozitivul 
înainte de a-l depozita.

· Vă rugăm să deconectați cablul de alimentare înainte de a muta dispozitivul.

· Copiii trebuie să utilizeze acest produs sub îndrumarea adulților.

· Reparațiile trebuie efectuate sub îndrumarea unui profesionist pentru a evita pericolele pentru siguranță.

· Dacă trebuie să ieșiți în oraș, vă rugăm să verificați bateria din compartimentul bateriei pentru a vă asigura că bateria are suficientă încărcare (acest dispozitiv poate 
utiliza numai baterii alcaline).
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REVENIȚI LA CONȚINUT

Acest dispozitiv este în conformitate cu partea 15 din normele FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții:

(1) Acest dispozitiv nu poate cauza interferențe dăunătoare și

(2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențele care pot cauza o funcționare nedorită.

Avertisment FCC:

Orice schimbări sau modificări care nu sunt aprobate în mod expres de către partea responsabilă pentru conformitate pot anula autoritatea utilizatorului de a utiliza 
echipamentul.
Notă: Acest echipament a fost testat și declarat conform cu limitele pentru un dispozitiv digital de clasă B, în conformitate cu partea 15 din Regulamentul FCC. 
aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest echipament generează 
utilizează și poate radia energie de frecvență radio și, dacă nu este instalat și utilizat în conformitate cu instrucțiunile, poate cauza interferențe dăunătoare 
comunicațiilor radio. Cu toate acestea, nu există nicio garanție că nu vor apărea interferențe într-o anumită instalație. Dacă acest echipament cauzează 
interferențe dăunătoare recepției radio sau TV, care pot fi determinate prin oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze 
interferența prin una sau mai multe dintre următoarele măsuri:

-Reorientarea sau relocarea antenei de recepție.

-Încreșteți distanța dintre echipament și receptor.

-Conectați echipamentul la o priză pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.

-Consultați dealerul sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru ajutor.

Dispozitivul a fost evaluat pentru a îndeplini cerința generală de expunere la RF.

Acest echipament respectă limitele FCC de expunere la radiații stabilite pentru un mediu necontrolat. Antena sau antenele utilizate pentru acest echipament trebuie 
instalate și utilizate la o distanță de cel puțin 20 cm de toate persoanele.

Avertisment IC

- Engleză:
Acest dispozitiv este în conformitate cu standardul (standardele) RSS scutit(e) de licență Industry Canada. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții:

(1) Acest dispozitiv nu poate cauza interferențe și

(2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență, inclusiv interferențele care pot cauza funcționarea nedorită a dispozitivului.

- Franceză:
Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.

L'exploitationestautorisée

aux deux conditions suivantes:

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de l'appareildoit accepter tout brouillageradioélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement.



Dispozitivul a fost aprobat pentru utilizare în țările UE și, prin urmare, este prevăzut cu marcajul CE. Toată documentația necesară este disponibilă pe site-ul 

web: www.electric-collars.com Modificările parametrilor tehnici, proprietăților și erorilor de tipărire sunt rezervate.

Centrul de service și distribuție

Reedog, sro Sedmidomky 459/8 101

00 Praga 10

Tel: +1 646 980 4569

E-mail: info@electric-collars.eu

http://www.electric-collars.com/
mailto:info@electric-collars.eu


Dispozitivul a fost aprobat pentru utilizare în țările UE și, prin urmare, poartă marcajul CE.
Toată documentația necesară este disponibilă pe site-ul web: www.reedog.ro.

 Modificările parametrilor tehnici, caracteristicile și erorile tipografice pot face obiectul unor
modificări.

Service și distribuție:

Reedog, s. r. o.

Sedmidomky 459/8
101 00 Praga 10
Republica Cehă

Tel: +420 216 216 106
E-mail: info@reedog.ro

www.reedog.ro www.zgarzi-electro.ro


